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HO/LE/VT

The meeting opened at 15.00 with Mrs Diana WALLIS, chairperson, presiding.

Interpretation was available in the following languages: EN-SV-DA-DE-NL-EL +PL

Excused: Mrs DÜHRKOP-DÜHRKOP, Mr Alyn SMITH

1.
The draft agenda was adopted.

2.
The minutes had been distributed to the members and were approved. 

With a view to the 22nd EU-Norway Interparliamentary Meeting on 23-24 May 2005 in 
Brussels

3.
Mr MARFURT briefed the delegation on the situation in Switzerland and on its relations with 
the EU. Switzerland represents 8.1% of the EU's exports, 6.6% of the EU's imports and provides 
three quarters of a million jobs to EU citizens. Switzerland is supporting the EU's new neighbour 
countries in eastern and south-eastern Europe to the extent of 135 million euros per year and the 
social and economic cohesion of the ten new member states with 1 billion euros over five 
years. 

Relations between Switzerland and EU are regulated by two packages of agreements concluded 
in 1999 (Bilateral Agreements I) and 2004 (Bilateral Agreements II) which aim to remove barriers 
on both sides. From a Swiss perspective there are some disadvantages within this relationship and 
some of those mentioned were that Switzerland does not participate in decision-making on EU 
legislation and there are problems in keeping up with the evolution of the EU's aquis communitaire. 
Concerning EU membership current polls show that one third of Swiss population are in favour, one 
third are against and one third in between. The two main reasons why the Swiss show reluctance to 
an EU membership are:
- the effect on the internal political system of direct democracy and federalism;
- the adoption of a final political objective of the integration process.

On 5 June Switzerland had a referendum on the Schengen/Dublin agreement and this was adopted 
with a majority of 55%. The next challenge will be the referendum on 25 September on the extension 
of the existing agreement on the free movement of persons to the ten new member states. The Swiss 
government, the majority of the political parties and the trade unions all stand united behind the 
extension of the agreement. 

Switzerland plays an important role as a transit country for electricity and as an electricity supplier 
and stresses the importance of a legal basis for cooperation within this field with the EU.

Mr BRINKMANN briefed the delegation on EU-Switzerland relations. He stressed that Switzerland-
EU cooperation through bilateral agreements is a quite complex approach. With the latest round of 
bilateral agreements Switzerland has deepened their relationship with the EU however there are still 
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concerns about the Swiss direct taxation of companies. The European Commission considered the 
outcome of the referendum on 5 June as a very positive development and the process will continue 
with its ratification by the European Parliament and the Council. 

In the negotiations on the extension of the agreement on free movement of persons to the new
member states, the EU has given Switzerland the same conditions and the same transit periods as the 
old member states as far as employed workers and service providers are concerned.

Electricity issues will be further discussed with Switzerland and on the issue of research an 
agreement on the 7th framework programme is under preparation. Switzerland has also shown 
interest in participating in a number of European agencies such as the European Food Safety 
Agency, and the European Centre for Disease Prevention and Control. 

Finally, the Commission has decided to set up a delegation in Berne which is likely to open later this 
year. 

The discussion was followed by an exchange of views.

Ms WALLIS welcomed the establishment of a delegation in Bern as this would clearly aid two-way 
communications. 

Mr KLINZ asked why there was a need for a Commission office in Berne. He also asked about 
whether there had been a poll about membership of the EEA. He stressed that it was wrong to point 
a finger at Switzerland concerning taxation of companies since this was an issue that also could be 
dealt with inside the EU.

Ms PATAKY raised a question about the Swiss opinion on the seven year time period concerning 
the agreement on free movement of persons.

Mr JANOWSKI directed a question to the Swiss ambassador on why Switzerland was only an
observer in the EEA since it seemed to be very open concerning international trade.

Mr MARFURT responded to the questions raised by Mr KLINTZ and Mr JANOWSKI and stated 
that Switzerland with its current position, outside the EEA, had the possibility to stand back from 
certain EU legislation areas. Switzerland would continue to be an observer in the EEA and by this be 
closely involved in what was happening in this area but the prospects of a new referendum on 
membership was not very likely. It was also stressed that the transition period of seven years 
regarding the free movement of persons was seen as very important in order to avoid too much 
pressure on the Swiss labour market. The Swiss ambassador was positive about the establishment of 
a delegation in Berne. 

On the question from Mr KLINZ about why there was a need for a delegation in Berne, Mr 
BRINKMANN responded that the Commission had delegations in many countries. Due to the 
complex relationship and the fact that Switzerland was a very important trading partner it was 
especially important that EU should have these close links with Switzerland. 

4.  
The chair asked the members to look at the draft programme and the draft agenda in the dossier. 
Members participating in the IPM in Morat were invited to indicate their interest in being first EP-
speakers by notifying the secretariat. 
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Interpretation would be available in: EN-DE active
  FR passive

5.
No item was raised.

6.
The next meeting would take place in Strasbourg 6 July 2005.

*
*  *

The meeting closed at 16.05
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* (P)    =Formand/Vorsitzender/Πρόεδρoς/Chairman/President/Presidente/Voorzitter/Presidente/Puhemies/Ordförande
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(1) 21 June 2005
(2)
(3)
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